4. Roman Catholic Church .¢

3 3
San Pedro Iglesia Catdlica Romana

A Parish of the Diocese of Columbus / Una parroquia de la Diécesis de Columbus
Sixth Sunday of Easter ¢ May 14, 2023

Sexto domingo de pascua e 14 de Mayo de 2023

Rev. / Reverendo Chris Tuttle, Pastor
ext. 113 « fathertuttle@stpetercolumbus.com

Rev. / Reverendo David Arroyo, C.R
Rev. / Reverendo Salvador Cisneros, C.R
Hispanic Ministry Assistance / Asistencia al Ministerio Hipano

Rev. Mr. / Reverendo Sr. Phil Paulucci,
Deacon (Retired) / Didcono (jubilado)

Rev. Mr. / Reverendo Sr. Hector Raymond,
Deacon (Retired) / Didcono (jubilado)

HRaymond@stpetercolumbus.com

MASS TIMES / HORARIOS DE MISA

In English/en inglés

Vigil Saturday, no incense / vigilia el sabado, sin incienso 5:00 p.m.
Sundays / domingos 9:00 a.m. & 11:00 a.m.
Tuesday-Friday / martes-viernes 8:30 a.m.
First Saturday Mass / Misa del primer sdbado 9:00 a.m.
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In Spanish/en espatiol
Sundays / dOMINEOS .........vuuruumiemririeiersiise i sessesseesenes 1:30 p.m.
Wednesdays / Miercoles...........ocoreemreerieseiesisesesesassesnnes 7:30 p.m.

Ain-
e ABY

\L L
=7, =

In Swahili/en swahili
First Sunday Mass / primer domingo ..........c.ccccucruevnerunrieeceneieecnnns 3:00 p.m.
CONFESSIONS / CONFESIONES
Heard in English and Spanish
Se escuchan en inglés y espafiol

Before Wednesday Mass / Antes de la Misa miércoles............ 6:45-7:15 p.m.
Saturdays / SADAdOS ..o 4:00 p.m.
Before Daily Mass / Antes de la Misa diaria .......cc.cccoecvevivcncincnnee 8:00 a.m.
First Saturdays after Mass until 10:30 a.m. /
Primer sabados después de la Misa ........coceevvereiecrerrincanen 9:30-10:30 a.m
ADORATION / ADORACION
First Fridays.....ccccooeenecenernecrnernecnnenseennennene 9:00 a.m. to Saturday 9:00 a.m.
Primer VIernes ......ocoveveereeeercrneeeerernevnerernennene 9:00 a.m. a Sdbado 9:00 a.m.
Monday-Friday

JUNES-VIEITIES .euvrvreuirinieeereieiseiseie e senaes 7:00 a.m.-9:00 p.m.

6899 Smoky Row Road, Columbus, Ohio 43235 « Fax 614-889-6612
Parish Office / Oficina parroquial « 614-889-2221 « PSR Office / Oficina de PSR 614-889-1407
www.stpetercolumbus.com
Livestream Mass on Facebook at / La misa se transmite en vivo en Facebook: www.facebook.com/stpetercolumbus/

For Sacramental Emergencies call 614-889-2221 and follow prompts.
Para emergencias sacramentales, llame al 614-889-2221 y siga las indicaciones
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Mass Intentions — May 15-21, 2023

Intenciones de las Misas del 15-21 de May 2023

Monday/Lunes — Saint Isidore/San Isidro Labrador
No Mass

Tuesday/Martes — Easter Weekday/Semana Santa
8:30 a.m. T Tom Nichaus

Wednesday/Miércoles — Easter Weekday/Semana Santa
8:30 a.m. T Edward Klarich
7:30 p.m. (Spanish) Priest’s Intentions/Las Intenciones del Sacerdote

Thursday/Jueves — Easter Weekday/Semana Santa
8:30 a.m. T Maureen Rosenbaum

Friday/Sabado — Easter Weekday/Semana Santa
8:30 a.m. T Elizabeth Rodgers

The Ascension of the Lord/Ascension del Sefior
5:00 p.m. (Sunday Vigil) Intentions of John Krumhansl & Family
9:00 a.m. Intentions of Joanne Zupan & Joseph
11:00 aam. { Max Hartong
1:30 p.m. St. Peter Parishioners/Los Feligreses de San Pedro

Readings for the Week/Lecturas para la semana

Sunday/Domingo Acts 8:5-8, 14-17; Ps 66:1-7, 16, 20; 1 Pt 3:15-18; Jn 14:15-21
Monday/Lunes Acts 16:11-15; Ps 149:1-6a, 9b; Jn 15:26-16:4a
Tuesday/Martes Acts 16:22-34; Ps 138:1-3, 7¢-8; Jn 16:5-11
Wednesday/Miércoles  Acts 17:15, 22-18:1; Ps 148:1-2, 11-14; Jn 16:12-15
Thursday/Jueves Acts 18:1-8; Ps 98:1-4; Jn 16:16-20

Friday/Viernes Acts 18:9-18; Ps 47:2-7; Jn 16:20-23

Saturday/Sdbado Acts 18:23-28; Ps 47:2-3, 8-10; Jn 16:23b-28
Sunday/Domingo Acts 1:1-11; Ps 47:2-3, 6-9; Eph 1:17-23; Mt 28:16-20

This Week’s Collection/Coleccion de esta semana

Week of May 7, 2023/Semana 7 del mayo de 2023

Envelopes/Sobres $ 5,320.00
Loose checks/Cheques sueltos $ 4,772.00
Loose cash/Dinero suelto $ 2,440.00

TOTAL COLLECTION/COLECTA TOTAL $12,532.00




May 14, 2023, Fifth Sunday of Saster
14 de /Nayo de 2023, Quinto Domingo de Pascua

OFFICE HOURS: Monday-Wednesday 9:00 a.m.-3:00 p.m., Sunday by appointment 8:00 a.m.-12:00 p.m.
HORARIOS DE OFICINA: lunes-miercoles 9:00 a.m.-3:00 p.m., domingo 8:00 a.m.-12:00 p.m.

If you have an announcement for the Parish, please call or email the office secretary a week prior to the Sunday
you would like the announcement to be read during Mass. All announcements must be approved by Fr. Tuttle.

Si tiene un anuncio para la Parroquia, llame o envie un correo electronico a la secretaria de la oficina una
semana antes del Domingo en el que desea que se lea el anuncio durante la misa. Todos los anuncios deben
ser aprobados por el Padre Tuttle.

Parish Activities/Actividades Parroquiales

@ o3%8 ALL ARE INVITED TO PRAY THE HOLY ROSARY EVERY SATURDAY DURING
4 THE MONTH OF MAY AT 9:00 A.M.AT THE ASSUMPTION GROTTO (at the southwest
corner of the rectory lawn). Prayers will be led by a parish group/committee along with the
Knights of Columbus. This is a special way for our parish community to honor Our Blessed
Mother during the month dedicated to her. In case of inclement weather, we will meet in
the church.

BULLETIN ITEMS: If you wish to have items considered for the bulletin, please submit in writing by
Monday, 12:00 noon, 14 days prior to publication, to secretary(@stpetercolumbus.com.

ARTICULOS DEL BOLETIN: Si desea tener articulos considerados para el boletin, envielos por escrito antes
del lunes a las 12:00 del mediodia, 14 dias antes de la publicacion, a secretary@stpetercolumbus.com.

STAFF/PERSONAL

Reverend Mr./Reverendo Sr. Tom Phillips ...............ccccooooeiiiniinnnnnenn. ext. 112, tphillips@stpetercolumbus.com
Business Manager/Gerente de negocios

Bill Salmons, Maintenance Manager/Gerente de Mantenimiento ...............cc.ccceeeveeeeescueesieeesveesreeeseenens ext. 119

Grace Waters, Parish Secretary/Secretaria parroquial........................ ext. 100, secretary(@stpetercolumbus.com

Maria Elena Phillips, Hispanic Administrative Assistant................ ext. 114, mariaelena@stpetercolumbus.com
Asistente Administrativa Hispana

Gloria Cardenas, Bilingual Administrative Assistant/....................... ext. 101 gcardenas@stpetercolumbus.com
Asistente Administrativa bilingiie

Holly Monnier, Youth Ministry/Ministerio de Jovenes...................... ext. 127, hmonnier@stpetercolumbus.com

Noelle Heinze, Director of Development/Directora de desarrollo ext. 105, noelleheinze@stpetercolumbus.com

Marta Quifones, Pastoral Associate for the Hispanic Community/ ext. 104, mquinones@stpetercolumbus.com
Asistente Pastoral de la comunidad hispana

Jeff Brown, Director of R.C.ILA./Director de R.C.I.A. ..........cccccoevevcuevveesiasiannane. RCIA@stpetercolumbus.com
Melinda O, PSR Director/Directora de PSR ...........cccccocevveiueeuennen. ext. 103, psrdirector@stpetercolumbus.com
Jennifer Waters, Assistant to the PSR Director .........ccccccveevveeviveeneenee. ext. 102, jwaters@stpetercolumbus.com

Asistente del Director de PSR




MEN OF ST. PETER: Are you interested in growing closer to the Lord, sharing
faith with other men of the parish, and providing service to the community? If this is
of interest to you, please consider joining Men’s Spirituality Group. We meet in the
Blue Room on the first and third Saturdays of the month. Our schedule starts with the
Rosary at 7:45 a.m. (optional) and Morning Prayer from the Liturgy of the hours at
8:00 a.m. followed by group sharing and/or a study. On May 20, we will be starting a
new series of discussions on the book, “Spiritual Direction: Wisdom For the Long Walk of Faith” by the renowned
spiritual writer Fr. Henri Nouwen. We end promptly at 9:00 a.m. There is no need to register, no long-term
commitment, come when you can.

N

HOMBRES DE SAN PEDRO: ;Esta interesado en acercarse mas al Sefior, compartir la fe con otros hombres de
la parroquia y brindar servicio a la comunidad? Si esto es de su interés, considere unirse al Grupo de Espiritualidad
de Hombres. Nos reunimos en el Salon Azul el primer y tercer sibado del mes. Nuestro horario comienza con el
Rosario a las 7:45 a.m. (opcional) y la Oracion de la mafiana de la Liturgia de las horas a las 8:00 a.m. seguido
de un compartir en grupo y/o un estudio. El 20 de mayo comenzaremos una nueva serie de debates sobre el
libro “Direccidn espiritual: sabiduria para el largo camino de la fe” del renombrado escritor espiritual P. Henri
Nouwen. Terminamos puntualmente a las 9:00 a.m. No hay necesidad de registrarse, no hay compromiso a largo
plazo, ven cuando puedas. (translated by Google)
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SPRING BABY SHOWER: The Community Services Committee will sponsor the annual Spring Baby Shower in
the Gathering Space on the weekend of May 20 & 21. The donations will be split between the Pregnancy
Decision Health Center and the Women’s Care Center. There will be boards with reminder tags in the Gathering
Space the weekend of May 13 & 14, but we will happily accept any baby shower items. The need for diapers is
always great. Gently used maternity clothes are also welcome, and we will accept cash donations. If you have
any questions, please contact Kathleen McGraw (mcgraw.36(@osu.edu).
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” LOOKING FOR SUPPORT TO PRACTICE CHASTITY AS A CATHOLIC WOMAN?

ARISE is for you! Our ministry aims to eradicate the stigma surrounding women’s struggles

A RIS [ with sex, porn, and lust. Please join us on Thursday, May 18 at 7:00 p.m. in the Red Room

Women Siinisiy for our first in-person meeting. Our environment allows for anonymous introductions for

those who are uncomfortable. We only ask that you to come as you are! As women, we may

convince ourselves that we are alone in this, but Christ offers healing and community in His Church to everyone.

ARISE offers monthly gatherings, anonymous group chats, prayer chains, and other means of fellowship and

encouragement for our sisters in need. No commitments. No expectations. No judgement. “Jesus took the child
by the hand and said to her, “Talitha Koum,” which means, “Little girl, I say to you, arise!” Mark 5:4.

e [ ATIN FOR “TOTALLY YOURS” TOTUS TUUS IS A
FUN, WEEKLONG PARISH MISSION FOR OUR

r 0’ us r ””5 YOUTH ENTERING 1ST-12TH GRADES. The mission

Sr Jo A ” 0 F n Rc & is to inspire and equip young people to encounter the truth

o of Jesus Christ. Children’s Program: Grades 1-6 Monday,

Sr pf'[k July 24-Friday, July 28, 9:00 a.m.-2:30 p.m. Teen Program:

C Grades 7-12 Sunday, July 23-Thursday, July 27, 7:00-9:00

p.m. Register Below!
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Registration is now open!

Juty 23 1o 28
ST. JOAN OF ARC CATHOLIC CHURCH
Cost is $35/student or
$100/family, whichever is cheaper

To learn more and for information on

volunteering or hosting a missionary,

please visit stjoanofarcpowell.org /yff
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Thank you so much for joining me
at the Meet & Greet opportunities
at St. Peter and St. Joan of Arc. It
was a blessing and a pleasure to

meet all of you, and I am filled with

a sense of gratitude and
excitement as I look forward to
being here with you.

There is a true spirit of unity and
fellowship that I am glad to be a
part of, and I look forward to the
continued blessings of prayer and
camaraderie as we persevere in
building God's kingdom together.

God bless,
Fr. Schalk

Muchas gracias por acompanarme

en lareunion en la que pudimos
conocernos y saber de las nuevas
oportunidades para San Pedro y
Santa Juan de Arco. Fue una
bendicion y placer reunirme con
todos ustedes, y estoy lleno de
gratitud y entusiasmo por estar
pronto con ustedes aqui.

Hay un verdadero espiritu de
unidad y companerismo, del cual
estoy feliz de ser parte, y es mi
anhelo que continuen las
bendiciones de oraciony
camaraderia, mientras
perseveramos en la construccion
del Reino de Dios juntos.

.

Dios los bendiga,
Padre David
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The road to
HOLINESS
is always
under
construction

. APSR"MAKEOVER" IS INTHE WORKS

FOR THE2023/2024 SCHOOL YEAR!

IMPORTANT INFO FOR PARENTS

YES - PSRis happening next at St. Peter! Please fill outthe
follmmingsuwe.y‘?sowembeﬂserseweybwfqrrﬂy ;

22 3 3 3D 3D M DD D

SAVE THE DATE: Upcoming
Parent Meeting, Sunday, May 7th
and Monday, May 8th. Choose
one to attend, on either day, at
6:15PM OR 7:15PM. Registration
information coming outsoon.

]

Please excuse the “dust” as we pave a new foundation. Feel free to reach
out to our PSR staff by phone or email: 614.889.2221
Melinda 0., psrdirector@stpetercolumbus.com, ext. 103
Jen Waters, psrassistant@stpetercolumbus.com, ext. 102
Holly Monnier, hmonnier@stpetercolumbus.com, ext. 147
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A Beneficio del
Ballet Folklorico
San Pedro

Disfruta del
folklor mexicano,
musica en vivo y
antojitos mexicanos

Domingo
14 DE MAYO

6899 Smoky Row
Columbus Oh 432

EL CIELO

JUSTO
ADELANTE

El camino a
.la SANTIDAD
siempre estaen
construccion

SE ESTAPREPARANDO UN "CAMBLO DEIMAGEN"
DEPSR PARA EL ANO ESCOLAR 2023/2024

INFORMACION IMPORTANTE PARA LOS PADRES

si- PSR tendrdi lugar el préximo afioen San Pedro! Por favor llene la
siguiente encuesta, para que podamos servir mejor a su familia

PO B S B S 2 S B B 6 '

RESERVE LA FECHA: Proxima
reunién de padres, domingo 7 de

para asistir, en cualquier dia, alas [l
6:15 p.m. 0 7:15 p.m. Informacion !

deregistro préximamente.

Jen Waters, psrnssistunt@stpetercolumhus.com, ext.102
Holly Monnier, hmonnier@stpetercolumbus.com, ext.147

Ay

CELEBRATE MOMS

$ 0

Enjoy Mexican Folklore,
Live Music and
Mexican Food.

N

To Benefit the
Ballet Folklorico
St Peter




YOUTH GROUP SPRING SCHEDULE:
Youth group is for teens in 7th-12th grade. All are welcomed to any of our gatherings. During the school
year, we will meet from 7:00-8:30 p.m. in McEwan, unless a special event is planned or we are on break.

Holly’s contact info: hollyjo.monnier@gmail.com.

Follow us on Social Media:
Follow us on Facebook: stpeteryouthministrycbus or Instagram: stpeter_saints_in_training

May 16. 23 and 30 — VBS prep nights! Join us from 6:30-8:30 p.m. We will be making
decorations and setting the stage for VBS in June. Help us get ready

HORARIO DE PRIMAVERA DEL GRUPO JUVENIL:
El grupo juvenil es para adolescentes de 7th a 12th grado. Todos son bienvenidos a cualquiera de
nuestras reuniones. Durante el afio escolar nos reuniremos de 7:00 a 8:30 p.m. en McEwan, a menos
que se planifique un evento especial o estemos en descanso. Informacion de contacto de Holly:

hollyjo.monnier@gmail.com.

Siganos en las redes sociales:
Siganos en Facebook: stpeteryouthministrycbus o en Instagram: stpeter saints in_training

16. 23 v 30 de mayo — ;Noches de preparacion para la VBS! Unase a nosotros de 6:30-8:30 p.m.

Estaremos haciendo decoraciones v preparando el escenario para VBS en junio.
jAvudanos a prepararn

Diocesan Events/Eventos Diocesanos

The Appeal

Supporting Catholic Ministries

Previously called the Bishop’s Annual Appeal, The Appeal

is a diocese-wide effort to support the essential ministries, A"
formation, and outreach throughout our 23 counties. It is a _“‘=
powerful opportunity each year to unite as one Church and ‘
one Body of Christ to share in our call to be good stewards
of our Church and its people. All dollars raised to meet the
Diocesan Appeal goal of $7,000,000.00 will fund the
needs of identified diocesan ministries, programs, and services. Scan the QR code
to give now!

The Appeal

HONORING THE UNIQUE GIFTS AND SPIRITUAL FRUITFULNESS OF ALL WOMEN

Mother’s Day can be very isolating for women who are having trouble conceiving, are past childbearing years,
or who have suffered pregnancy loss —but there is hope and healing in community! Springs in the Desert is a
Catholic ministry that accompanies these women and couples by offering them a place of respite and solidarity
where they can know God’s love for them and discover His unique call to fruitfulness. For virtual and in-person
events, encouraging blog posts, podcast episodes, and more, visit www.springsinthedesert.org.




arish School of Religion/Escuela de Religion Parroquial

CONGRATULATIONS
FELICIDADES

v

First Communion 2023
Primero-Comunion 2023

Adams , Elizabeth

Bonilla Escobar, Allison
Bonilla Escobar , Christian
Borasz, Kolby

Burns , Thomas
Calderon, David
Calderon , Emmanuel
Campa, Jimena Lysett
Carlin, Adam

Carnahan, Lochlan
Castillo Alvarez , Victor
Castillo, Michelle
Chivington, Nora

Cuellar Perez, Azucena
Del Real Ronces, Jasmine

Del-Real Ronces , Vanessa

Dominguez-Gomez , Santiago

Duque , Daniel

Escalera Gandara, Alejandro
Escobar Alvarenga , Donovan

Farroni, Emelia
Fojas, Charles

Fromme, |Isaac

Garcia Flores , Yaretzi
Garcia, Emilio

Garcia, Leonardo
Glanz , Lillian

Gonzalez Vasquez , Jesus
Gourley , Eliza
Gowitzka , Addison
Haverkamp , Miles
Hernandez Zarate, Lenin
Hernandez , Hector
Hoover , Samuel
Horenstein, Eliana
Inderhees , Cecilia
Kennedy , Maria

Kiza, Adiela

Knaus, Sidney

Lovera, Mia

Martin , Mackenzie
Monsalvo Cabrera, Ana
Monsalvo, Dilen
Moreno , Eleazar

Oberting , Scarlett
Orduna Esquivel , Daniel
Penzone, Isaac
Rosales , Romina
Salibi, Corinne
Saunders, Lydia
Schnee, Brandt
Schwegman , Kamryn
Schweller , Alexandra
Schweller , Eliza
Soria-Tellez, Diego
Susi, Gabriel

Juan David Soto Riveras
Trejo Marquez, Vidal
Trejo Martinez, Uriel
Wintering , Molly
Fleming, Brady
Zarate , Lissette
Zarate, Luis

Zuniga , Kayle

Rojas, lzamar
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BAPTISM: Baptisms are regularly scheduled: (1) In English after the 11:00 a.m. Mass on the first Sunday of each month (2) In Spanish after
the 1:30 p.m. Mass on the third Sunday of the month. There is a Pre-Baptism class (in English) on the third Tuesday of each month at 7:00 p.m.
Parents must preregister. There is a Pre-Baptism class (in Spanish) on the last Sunday of every month at 10:00 a.m. Parents must preregister.
Call 614-889-2221 ext. 100 to register.

BAUTISMO: Los bautizos son programados regularmente: (1) En inglés después de las 11:00 a.m. Misa el primer domingo de cada mes (2)
En espaiiol después de la 1:30 p.m. Misa el tercer domingo del mes. Hay una clase de Pre-Bautismo (en inglés) el tercer martes de cada mes

a las 7:00 p.m. Los padres deben preinscribirse. Hay una clase de Pre-Bautismo (en espailol) el tiltimo domingo de cada mes a las 10:00 a.m.
Los padres deben preinscribirse. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para inscribirse.

MARRIAGE: Engaged couples should make an appointment with one of the priests or deacons at least six months in advance of their
anticipated wedding. Participation in Pre-Cana and the Focus program are required. Only the priest or deacon who will be witnessing the
marriage can set the date.

MATRIMONIO: Las parejas comprometidas deben hacer una cita con uno de los sacerdotes o didconos al menos seis meses antes de su boda
anticipada. Se requiere la participacion en Pre-Cana y el programa Focus. Solo el sacerdote o diacono que presenciara el matrimonio puede
fijar la fecha.

MINISTRY OF THE SICK: If you are scheduled to be hospitalized, please call before your admission or contact the priest after Mass to receive
the Sacrament. Please notify the Office whenever a member of your family or a neighbor is hospitalized so that the priests and deacons can visit.
Hospital chaplains provide for the sacramental needs of patients. Please notify the Parish if anyone is confined to home and needs to be visited
by the priest.

MINISTERIO DE LOS ENFERMOS: Si esta programado para ser hospitalizado, llame antes de su admision o comuniquese con el sacerdote
después de la Misa para recibir el Sacramento. Notifique a la Oficina cada vez que un miembro de su familia o un vecino sea hospitalizado para
que los sacerdotes y los diaconos puedan visitarlo. Los capellanes de los hospitales satisfacen las necesidades sacramentales de los pacientes.
Notifique a la parroquia si alguien esta confinado en su hogar y necesita ser visitado por el sacerdote.

PARISH MEMBERSHIP: New members, please stop by the Welcome Center Sunday, 9:00 a.m.-1:00 p.m. or the Parish Office between 9:00
a.m.-4:00 p.m., Monday-Thursday. Spanish-speaking members attending the 1:30 p.m. Mass, stop by the Welcome Center after Mass.
MEMBRESIA DE LA PARROQUIA: Nuevos miembros, pasen por el Centro de bienvenida el domingo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. o la Oficina
Parroquial de 9:00 a.m. a 4:00 p.m., de lunes a jueves. Miembros de habla hispana que asisten a la misa de las 1:30 p.m., pasen por el Centro
de bienvenida después de la misa.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA): Classes held here from Fall into Spring on Thursday evenings. For English
classes, please contact Jeff Brown at RCIA@stpetercolumbus.com. For Spanish classes, please contact Marta Quiflones at mquinones(@
stpetercolumbus.com.

RITO DE INICIACION CRISTIANA PARAADULTOS (RICA): Las clases se imparten aqui desde el otoiio hasta la primavera los jueves por
la noche. Para clases de inglés, comuniquese con Jeff Brown al RCIA @ stpetercolumbus.com. Para clases de espariol, comuniquese con Marta
Quiriones al mquinones@stpetercolumbus.com.

QUINCEANERA: Young ladies wanting to celebrate their quinceafieras must attend a Saturday Retreat from 9:00 a.m. to 1:00 p.m. on the 3rd
Saturday of September, November, February, or May. Call 614-889-2221, ext. 100 to register. Date of celebration will be confirmed by the office
after verification that all requirements are met.

QUINCEANERA: Las jovenes que quieran celebrar su quinceaiiera deben asistir a un Retiro de Sabado de 9:00 a.m. a 1:00 p.m. el 3er sabado
de septiembre, noviembre, febrero o mayo. Llame al 614-889-2221 ext. 100 para registrarse. Para La fecha de la celebracion sera confirmada
por la oficina después de verificar que se cumplen todos los requisitos.

Please Patronize Our Advertisers. To Place An Ad, Please Call Dee Printing at 614-777-8700.
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Michael J. Roggow

+ Qil * Electric » Heat Pumps * Humidifiers CELEBRATING

Be the change in 1 of more than 14,000

= ayfre—-w
1 ﬁ. 'al ¥ The only permanent... HOUSE OF lives transformed each year.

Learn more and give today at
882-9700 colscss.org or (614) 221-5891.

1296 Dublin Road www.favret.com 614-488-5211| 60 YEARSIN BUSINESS e i =T



Rutherford Funeral Homes
and Crematories “There is a Difference”
Worthington Chapel

614-885-4006
Pre-Need Funeral Planning Available

www.rutherfordfuneralhomes.com

Powell Chapel
614-792-1471

INSURANCE SOLUTIONS THAT WORK!
Auto, Home, Business, Life, Health, Medicare
Unsure about your coverage?

Call us or email us today for an insurance check-up.
614.888.8124 ¢ scott@franceins.com

France www.franceins.com

& ASSOCIATES 5921 N. High Street, Worthington, OH 43085

Kathy McClure Holcomhe
REALTOR®

Moblle 614-736-0809 Office: 614-825-8843

yholcombe@howardt
Columbus Realtors 25 Million Dollar Club

681 High St. Worthington, OH 43085

Ra

oward
ELLEL]

Real Estate Services

com

‘Ceho

Theresa Shovety 3837 Attucks Dr., Powell

HEARING SYSTEMS
& AUDIOLOGY, INC

Hearing Tests & Hearing Aids

<

Worthington

OPHTHALMOLOGY

Trent D. Albright, M.D.

FREE TRIAI.

MARTIAL ARTS, FITNESS
14-601-8682

& SELF-DEFENSE °

6100 Sawmill Rd, Dublin
FOR AGES 4+

=
74N
BLACK BELT

PRO FITNESS

. 2 89 E. Wilson Bridge Rd. 614-885-8833
Doctor of Audiology www.echohearing.com 614-457-5848 / Worthington, Ohio www.worthingtoneye.com
NIDAY AUTOMOTIVE i 9
SERVICE, INC. @ 0 I  Hutta REMB premie choice
. ’ Pharmacy Orthodontic Specialists .
Domestic & ImpOrt 2245 W Dublin Granville Road, Dr. J. Lawrence Hutta & Dr. Tori Hutta Marllyn
Specializing in Mercedes-Benz Worthington, OH 43085 oo : M
614-392-0960 6641 N High St #104 ason,
193-B W. Olentangy St., Powell [ _ Worthi OH
linworthspharmacyworthington.com orthington, Lifetime
6 1 4-798- 1 3 94 Personal Service/Locally Owned & Operated/ 614.885.2000 Achi
Mark & Brian Niday Free Local Delivery huttasmiles.com ¢ Alevend‘lent
war
KERNAN INSURANCE AGENCY, INC. Recipient — pgrichioner
John Kernan, Agent I . THE MASON TEAM
614-764-0121 - 800-718-2663 toll free DAY ETiE Direct: 614-668-6043
614-764-0310 fx AUINSUIANCE' | nemasoneampmemierchaeecom
9932 Brewster Ln., Powell, OH 43065 HOME + AUTO T
jtkernan@kernaninsurance.com LIFE » BUSINESS B e & bt

@ CALL FOR A FREE CONSULTATION FOR PARISHIONERS!

O’REILLY
LAW OFFICES

"ALWAYS LOOKING OUT FOR YoU"

7846 OLENTANGY RIVER ROAD, e P:(614)436-6020
COLUMBUS, OH 43235 ® WWW.OREILLYLAWYERS.COM

= _OUR PRACTICE AREAS -
© GENERAL PRACTICE ~ ® REAL ESTATE LAW
® CIVIL LITIGATION ® WILLS / TRUSTS / POA

© BUSINESS LAW
® PROBATE LAW

L

THE GRAND

SENIOR LIVING CENTER,

SKILLED NURSING & REHAB

DUBLIN, OHIO 43017

Vrable Healthcare Companies

www.grandofdublin.com

614-889-8585

admissions@grandofdublin.com

atcrmark
2 Dental

+ Same-day crowns

+ Implant placement

+ TMJ evaluations

+ In-office whitening

-+ Sleep apnea appliances

MZSQUITO

AUTHOR I TY

%PEST

AUTHORITY

No Mosquitoes. No Pests. No Contracts.

GUARANTEED.
»614-321-2524 »BugsBITE.com

Comprehensive care for adults and children

No insurance?

Ask about our in-office
membership plan

a}mu—

new-

Danbur

lome.

SENIOR LIVI

N G

Columbus

614.339.0459

Columbus, OH 43235

4

Edward Jones

College? Retirement?
Find out how to afford both.
Brad Starcovic Financial Advisor
445 Hutchinson Ave Ste 710
Columbus, OH 43235-5677
614-875-5773

martin

PAINTING & COATING CO.

614-875-8733

MKT-5894M-A
edwardjones.com

\,\EK\'\NG & COOL G

431 W. Broad Street - Pataskala OH 43062

B
ABBINGTON

Assisted Living

Powell’s Premier Assisted Living
3971 Bradford Court (just off Sawmill Pkwy)
All-inclusive Pricing
(614) 789-9868
AbbingtonOnline.com

KNROSSELET TAX
SERVICES LLC
KEN ROSSELET
Enrolled Agent | CAA | Parishioner | Le))
5080 Tuttle Crossing Blvd., Suite 250

Dublin, OH 43016 Independent &
Have tax questi;)lgqs ’;Jg r;;r;):;'eei;;zs., give me a call. Assisted Livin 2
Enrolled Agents are America’s Tax Experts 7?3][?{::;‘5::‘3’]’]:;‘:;; ;{Sd.
(614) 389-0143 614-886-2818

knrosselet@columbus.rr.com

. .thebristolseniorliving.com
Enrolled Agents are America’s Tax Experts Shsd ! el

Please Patronize Our Advertisers... To Place An Ad, Call 614-777-8700.

740-927-1664

Service © Installation —
Residential - Commercial

Discount Promo Code:
St. Peter (15 % off New Service/Install)

CG’S AUTO PAINT AND BODY

Foreign & Domestic Cars « Free Estimates
5431 Byers Circle

(Between Sinclair Road & Indianola Avenue)
Chris Gallagher, Parishioner  614-436-8148

Keep Sm

Dr. Anthony Lordo DDS

www .drlordo.com

ili |
il North

= RE/MAX
v

S Austin Goare

“We Welcome Ouner

New Patients! 61 4-563-6933
614-885-4754

austingoare.remax@gmail.com
870 High St., Worthington, OH 43085

Each Office Independently Owned and Operated

s 1| cfoose yow ENTREE  gagyy
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SUBATOSBOWLS ocivAWA  TACOTHO()  MACHISWORS  GOSAD  OUESOIL

siee2 | tfloos'f o PROTEIN
[ rezcuc 3

OO

BROWN RICE / WHITE RICE / PINTO BEANS / BLACK BEANS / PICO DE GALLO

( |
}\_.WE DEIJVER' HOUSE SALSA / HOT SALSA / CORN SALSA / JALAPENOS / FAJITASTYLE

I CILANTRO / LETTUCE / CHEESE / SOUR CREAM / RANCH

6048 SAWMILL RD
DUBLIN, OH 43017

DOWNLOAD OUR APP &
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